
en 0008001
0065483

Quito, a 04 de Noviembre de 2009

  

 

PROTOCOLIZACIÓN No. 1192 ira)

DE LA COPIA CERTIFICADA DEL PODER ESPECIAL
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LA COMPAÑÍA FINLATAM VERMOGENSVERWALTUNGS GMBH

le A FAVOR DE

REPRESENTACIONES ASESORIA

PROFESIONAL RAPLAW CIA. LTDA.
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E ke,

(DI:2*; JOBFS COPIAS)
/

 



 

 

  

0065484

PODER ESPECIAL

CLAUSULA PRIMERA: COMPARECIENTE.-

i'mparece al otorgamiento del presente Poder Especial el señor Karl
*rggen, de nacionalidad aléman, mayor de edad, de estado civil soltero,

sww"lador del pasaporte No. 4095972941 D 6212162 1501191 2, en
“resentación de la compañía de nacionalidad Alemana Finlatam
«==Ogensverwaltungs GmbH, en su calidad de representante legal de la
=sma, conforme lo acredita la copia del nombramiento que en una foja
¿”-. se anexa, para legitimar su intervención, con el fin de conferir poder
ricecial amplio y suficiente cual en derecho se requiere a favor de
terresentaciones Asesoría profesional Raplaw Cia. Ltda. para que
»""=esente a la compañía mandante de acuerdo al presente documento.

(LAUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES.-

4 Compañía Alemana Finlatam Vermógensverwaltungs GmbH es
m0nista de la Compañía Ecuatoriana Lafarge Cementos S.A., y por tanto

ae + en la obligación de dar cumplimiento a la Ley Reformatoria a la Ley
ir -mpañías, publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de Mayo del
Ss

«+ .trencia (órgano competente de la Compañia Alemana), mediante
muoc celebrada con fecha Septiembre 7, 2009 decidió autorizar al
rmirrusentante legal de la compañia para que otorgue un Poder Especial en
= TF. ¿ador y de esta manera se cumpla con la Ley Reformatoria a la Ley de

mpanias.     Lg
18 sn de

«AÁUSULA TERCERA. OBJETO.-

iemnario el presente documento se autoriza a la compañía

fieprisentaciones Asesoría Profesional Raplaw Cia. Ltda. para que, a
ámnue de la Poderdante pueda contestar demandas y cumplir las

ones respectivas de la Compañía de acuerdo a lo que señala el

"sw"... 5 de la Ley de Compañías.

 

Ll tra. expresamente, señalado que con el presente poder se cumple la
digas con contenida en el artículo 6 de la Ley de Compañías.



CLAUSULA CUARTA: DURACIÓN

Se aclara, que las facultades antes indicadas las tendrá el mandatario en
todo momento hasta la revocatoria del presente instrumento.

El presente, poder tendrá una duración de indefinido siendo posible
revocarlo en cualquier momento

Oberursel,

p. Finlatam Vermógensverwaltungs GmbH

Represente Legal
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0065485
Bugnrver1. 393/2009 der Urkundenrolle des Notars Karl-Otto Linz in Frankfurt/Main x.

“esmero. vor mir anerkannte Unterschrift des mir persónlich bekannten Herm Karl
deis. zescháfisansássig Frankfurter Landstrafe 2-4, 61440 Oberursel, beglaubige ich
ng

che *=122 nach einer Vorbefassung im Sinne von $ 3 Abs. 1 Nr. 7 BeurkG wurde ver-

slienc">"2 bescheinige ich aufgrund heutige Einsichtnahme in das elektronische Handels-
«pto 23 die Firma Finlatam Vermógensverwaltungs GmbH existiert und im Handelsre-
dotes 2: Amisgerichts Bad Homburg v.d.H. unter HR B 9983 eingetragen ist und dass Herr

Ea +r.zcon alleinvertretungsberechtigter Gescháftsfiihrer der Finlatam Vermógensverwal-
as 7H mit Sitz in Oberurselist,

Asen=! oumber L 393/2009 of Notar Karl-Otto Linz in Frankfurt/Main

“ica¿ertify, that the overleaf Signatureis the true signature, recognized before me, of

tit e: Brúggen, having his business address at Frankfurter Landstrafe 24,

aballil Herorsel, who is personally known to me.

Ms arpursuant to $ 3 Abs. 1 Nr. 7 BeurkG was answered with ,,no“.

dor sue me 1 hereby certify, that - pursuant to the todays inspection in to the electronic
Wip oros" that Finlatam Vermógensverwaltungs GmbH exists and registerd in Trade
tell" -í Ze Local Court in Bad Homburg v.d.H. under HR B 9983 and that Mr. Karl

Me 5 Managing Director and he is authorized to act alone for an on behalf of Finlatam
BdF.:rwaltungs GmbH, havingits registered office in Oberursel, registered.

  

lan:7 *ember 2009

_

L

Notar

BnEo f

“mida pa 17 5 KostO ) 21,00 EUR

ROSIO A
- Mii. gor 321 Abs.28, 1 BnotO 13,00 EUR

Mine. pr3 21 Abs. 28. 2 BnotO 25,00 EUR  
  

Aalíltuciiin 2. ?zed. $8 152, 136, 137 KostO "6,00 EUR

64,00 EUR

MeterTALEUET 12,16 EUR

76,16 EUR

 

- Notan -

Ma

 

 



 

 

1.

 

APOSTILLE

 

  

 

  Land: Bundesrepublik Deutschland

Diese óffentliche Urkunde

. ist unterschrieben von Linz

. in seiner Eigenschaft als amtlich bestellter Notar

. sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des(der)

Notars

Bestátigt

. in Frankfurt/Main 6.am 15.09.09

. durch den Herrn Prásidenter des Landgerichts

. unter Nr. 91 Ea A 8040

. Siegel/Stempel 10. Unterschrift

¡.V. Franke

(Convention de la Haye du 5 octobriias1):
dl

  

  



  

   
 

0065486

SPECIAL POWER

S9EST CLAUSE: Appearing.-

iteea" to the granting of this Special Power of Attorney Mr. Karl
rige nationality german, old enough, marital status single bearer of
esoNo. 4095972941 D 6212162 1501191 2, on behalf of the German
sweca"y Finlatam Vermógensverwaltungs GmbH,as legal representative of
Be 3.32. according with the copy of the designation that in one page ¡is
aliiec to legitimize its intervention in order to confer special power
armegrenensive and sufficient which is required in law in favor of Representation

esess.onal Advise Raplaw Cia Ltda. to represent the client company in
slgiterent to this document.

fe¿SE TWO: BACKGROUND.-

“e German companyFinlatam Vermógensverwaltungs GmbH is a shareholder
ulte Zzuadorian Company Lafarge Cementos SA, and thus is obliged to
«gerge, arih the Amending Law of the Company Law, published in Official
site Mo. 591 of May 15 of 2009.

e General Management (Competent organ of the German Company),through
tpeti“eld on date September 07, 2009 decided to authorize the legal
egtemartatve of the company to give a special power in Ecuador and thus
étgrs ar the law amending the Law on Companies.

 

¡ CLAUSE: PURPOSE.-

We Pas accument authorizes the company Representation Professional Advise
Aim C.a Ltda. on behalf of the grantorof this special power can defend and
E te 2obgations of the Company in accordance with whatstated in article 6
Ne moanies Law,

e4SY stated that with this poweris satisfied the provision in Article 6
ap" «moanies Act.

2S€ FOUR: TERM.-

Milkrte nat the powers above will perform the attorney in fact at all time
: “eeocation of this instrument.



This powerwill last indefinitely may be revoked at any time

p. Finlatam Vermógensverwaltungs GmbH,

earrn
sentativeLegal Re

 



0065487
Sor L 3%2.2009 der Urkundenrolle des Notars Karl-Otto Linz in Frankfurt/Main

. deupolipttezae “or mir anerkannte Unterschrift des mir persónlich bekannten Herm Karl
ip. po<tafisansássig Frankfurter LandstraBe 2-4, 61440 Oberursel, beglaubige ich

 

   

   

      

  

 

    
  

  
   
   
  
  

  

Há ougr7 ener Vorbefassung im Sinne von $ 3 Abs. 1 Nr. 7 BeurkG wurde ver-

demcitotoz cescheinige ich aufgrund heutige Einsichtnahme in das elektronische Handels-
leggins Gal 22 Firma Finlatam Vermógensverwaltungs GmbH existiert und im Handelsre-
ito seAsz¿erichts Bad Homburg v.d.H. unter HR B 9983 eingetragen ist und dass Herr
Mat Ergo. a¡einvertretungsberechtigter Gescháftsfiihrer der Finlatam Vermógensverwal-

lilas: seee? 1 Stiz in Oberurselist,

- Miesmember L 392/2009 of Notar Karl-Otto Linz in Frankfurt/Main

Aiwa 577. that the overleaf Signature is the true signature, recognized before me, of

MN Luxe Briggen, having his business address at Frankfurter LandstraBe 2-4,
AMBMIME. ter752. who is personally known to me.

rentar cusuant to $ 3 Abs. 1 Nr. 7 BeurkG was answered with ,,no”.

ble se ox | hereby certify, that - pursuant to the todays inspection in to the electronic
empater ua: Finlatam Vermógensverwaltungs GmbH exists and registerd in Trade

*í te Local Court in Bad Homburg v.d.H. under HR B 9983 and that Mr. Karl

bugillie a van.2 Director and heis authorized to act alone for an on behalf ofFinlatam
qgro "- 5H,having its registered office in Oberursel, registered.

E 'mber 2009

- Notaf -

lll AN

| asia io 02 18 KOsIO IO 21,00 EUR
. o A AO Ñ

Y Mint gr 3 21 Abs, 28, 1 BnotO 13,00 EUR
, 2 Mic ge 3721 Abs. 28.2 BnotO 25,00 EUR

 

Aida4 Potro 35 152, 136, 137 KostO 6,00 EUR

64,00 EUR
, AMitrerstooc7 12,16

EUR

:
76,16 EUR

 

- Notar-



 

APOSTILLE

(Convention de la Haye du 5 octobre 194)

1. Land: Bundesrepublik Deutschland
Diese óffentliche Urkunde

2. ist unterschrieben von Linz
3. in seiner Eigenschaft als amtlich bestellter Notar
4, sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des(der)

Notars

Bestátigt

5. in Frankfurt/Main 6.am 15.09.09

7. durch den Herrn Prásidenten des Landgerichts
8. unter Nr, 91 Ea A 8039
9. Siegel/Stempel 10. Unterschrift

¡.V. Franke 

     

  

  



 

Consulado GeneralAd-honorem delEcuador
Frankfurt am Main - Alemania

 

 

REPUBLICA DEL ECUADOR
CONSULADO GENERAL AH. EN FRANCFORTIMENO
Presentada para autenticar ta firma que
antecede,el suscrito Cónsul General a.h.
del Ecuador en Francfori/Meno certifica

ndo la eS
de St0Nay“ALA,ADA

DePAEADADE.
EYDE.PRAMMUCURL.
en todas sus actuaciones.
Autenticación No...LALO,
Partida Arancelaria...LR.
Valor de la Actuación .....%....«S%,t.

alADESUCRE.TeRAS|  

 
Prof. Dr. WolframWrabotz
Cónsul ad-honoram del Ecuador



Documento número L 393/2009 fr Notario Kart-Otto Linz in Frankfurt/(Main

Yo aquí certifico, que la firma impuesta es la verdadera firma, reconocida ante mi, de
Mr. Kart Brúggen, teniendo su dirección de negocios en Frankfurter Landstrabe 2-4-
61440 Oberursel, quien es personalmente conocido por mi.

La consiguiente pregunta a la norma: 3 Abs. 1 Nr. 7 BeurkG fue respondida con no”.

Al mismotiempo yo aquí certifico, -de la consiguiente revisión a los diarios del
registro electrónico de comercio que Finlatam Vermógensverwaltungs GMBHexiste y
está registrada en el Registro de Comercio de la Corte Local en Bad Homburg v.d.H.
bajo HR B 9983 y que Mr. Kart Briggen es el Director a cargo y el está autorizado para
actuar solo por y a nombre de Finlatam Vermógensverwaltungs GMBH,teniendo su
registro en la oficina de Oberursel, registrada.

Frankfurt/ Main este 11 día de septiembre de 2009.

Sellado y firmado

El Notario

/  



 
sz" Gómez

 

0065429

APOSTILLA

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961)

País: República de Alemania

Este documento público ha sido
tirmadopor: Von Linz

Actuando en su calidad de: Notario Público

Lleva el sello / timbre de: Notarios

CERTIFICADO

En Frankfurt! Main 6. el 15.09.09

orla autoridad en Frankfurt/ Main

No. 91 Ea A 8039

Sello 10. Firma:

(Firmailegible)

 

1.V. Franke  
 

Praductor

77340475

;
a

I

Ni
1
;
i
,¿
1
t¡
¡

 
 



APOSTILLA-

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961)

1. País: República de Alemania

2. Este documento público ha sido
firmado por: Von Linz

3. Actuando en su calidad de: Notario Público

4. Lleva el sello / timbre de: Notarios

CERTIFICADO

5. En Frankfurt/ Main 6. el 15.09.09

7. por la autoridad en Frankfurt! Main

8. No. 91 Ea A 8040

 

9. Sello 10. Firma:

(Firma ilegible)

1.V. Franke

(Sello)

   Traducido

Carmen Gómez

Perito Traductor

c.c. 1707340475  





 

P=7RAZÓN: De conformidad con el numeral tres del Artículo dieciocho de _2

Notarial doy fe que la firma de la señora RUTH DEL CARMEN GOMEZ vz.39

portadora de la cedula de ciudadanía nume 170734047-5, es autén

Quito, a cuatro de Noviembre del dos mil nue

     

 

DR. O DÓ ESPINOSA
NOTARIO C A DEL CANTÓN QUITO

RAZON: De contormaad con el numeral cinco

del Artículo diecincho de la Ley Nuianar do

ns» auo las COPIAS FOTOSTATICA
      

 

30

 

    

 



006549!

1470N DE PROTOCOLIZACIÓN:A petición de la Doctora Carmen
sarez. el dia de hoy y en ocho fojas útiles y en los registros de
muerz sas públicas de la Notaria Cuadragésima del Cantón Quito a mi
oz protocolizo LA COPIA CERTIFICADA DEL PODER
¿*PECIAL QUE OTORGA LA COMPAÑÍA FINLATAM
»F+RMOGENSVERWALTUNGS GMBH A FAVOR DE
4: >RESENTACIONES ASESORIA PROFESIONAL RAPLAW CIA.
TDA (EN INGLES CON SU RESPECTIVA T
*” 4 NOL).- Quito, a los cuatro días del mes de Noi

 

  

    

mio 2ne -

Dr. OswaldoMej Espinosa |
NOTARIO CUADRA ESIMO DEL CANTÓN QUITO

po F

Se protocolizó ante.el doctor Oswaldo Mejia Espinosa cuyo archivo se encuentra a mí cargo, en

fe de ello confiero esta SEXTA” COPIA CERTIFICADA de la PROTOCOLIZACION DE LA COPIA

CERTIFICADA DEL PODER ESPECIAL, que otorga LA COMPAÑÍA VERMOGENSVERWALTUNGS

GMBH, a favor de REPRESENTACIONES ASESORIA PROFESIONAL RAPLAW CIA. LTDA., (EN

INGLES CON SU RESPECTIVA TRADUCCION AL ESPAÑOL).- firmada y sellada en Quito, a los

  
   


